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Abikaasade õiguslikkude 
vahekordade korraldamisest. 

Eesti Vabariigi seadusandlus on seni vas­
tavalt meie oludele ümber korraldanud abi-
oluinstituudi üksikuid osasid. Nii on abielu-
seadusega 27. oktoobrist 1922. a. korraldatud 
abiellu astumise eeltingimused, abielu maks-
vusetuse ja lahutamise tingimused, pere­
konnaseisu seadusega 12. novembrist 1925. a. 
on määratud kindlaks abielu sõlmimise vor­
miline külg. Tähtsam osa abielu õigusest, 
nimelt abielu sõlmimise mõju kindlaksmäära­
mine abikaasade isikliste ja varandusliste 
vahekordadele on kavatsetud reformeerida 
uue tsiviilseadustikuga, mille eelkava pere-
konnaõiguse osas tsi viilkomis j onilt, lõpulikult 
vastu võetud. 

.Abikaasade Õiguslikkude vahekordade kor­
raldamist on peetud seadusandluse raskemaks 
ülesandeks, sest tuleb ju siin arvestada ühelt­
poolt nende ülesannetega, mis abielul kui 
ühiskondlisel algrakukesel on täita vastava 
riiklise korra juures, teiselt.poolt aga isiku 
vabaduse põhiprintsiipidega. Kuivõrd need 
ülesanded meie eelkavas on lahendust leidnud 
ajavaimu ja otstarbekohasuse seisukohalt, 
püüan selgitada käesolevas töös. 

Kuigi meil üldiselt on tunnustatud häda­
vajaliseks abikaasade õiguslikkude vahekor­
dade ümberkorraldamist, on sellest va j adu-
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Sejät mitmeti aru saadud. Ühed näevad selle 
vajaduse rahuldamist juba selles, ikui tuuakse 
abikaasade õiguslikkudesse, vahekordadesse 
enam selgust ja süsteemi ning asetakse toi­
miva seaduse mitmesugused vara vahekordade 
süsteemid ühe seadusliku süsteemiga kogu 
vabariigi territooriumil. See arvamine kajas­
tub meie tsiviilkomisjoni tööviljas, nimelt 
1926. a. trükis ilmunud teisel lugemisel vastu 
võetud perekonnaÕiguse eeikavas. Teiselt­
poolt nõutakse aga abikaasade õiguslikkudes 
vahekordades põhjalikku reformi, nõutakse 
arvestamist tänapäeva ökonoomilise ja ühis-
kondlik-poliitilise olukorraga, eriti aga naise 
õigusliku seisukorraga avalikus elus. . See ar­
vamine on leidnud osalist vastukaja tsiviil­
komisjoni lõpulugemisel vastuvõetud muuda­
tustes perekonnaÕiguse eeikavas. Lõpuluge­
misel vastuvõetud eelkava ei ole ükskõikseks 
jäänud elunäh etele, ta on neid normeerinud, 
kuid ta ei ole julenud muuta põhiprintsiipi 
abikaasade õiguslikkude vahekordade korral­
damisel. Ka uus eelkava baseerub mehe ülem­
võimu printsiibi], kuigi selle võimu ulatuse, 
võrreldes toimiva Balti Eraseadusega, kitsen­
duseks on toodud eelkavasse rida reegleid, 
nagu seda teevad Šveitsi tsiviilseadustik 1907. 
a., Saksa tsiviilseadustik 1896. a. ja Ungari 
abieluseadus 1894. a. Meie eelkava § 356-das 
leiame meie mehe ülemvõimu printsiibile 
järgmise väljenduse: ,Mõlemil abikaasal on 
Ühine otsustamise õigus kõigis perekondlise 
kooselamise käivas asjades, eriti ka perekond­
lise elukoha ja korteri määramises. 

Lahkuminekute korral on mehe otsus 
mõõduandev. Kui mehe otsus on oludega, 
põhjendamatu, siis lahendab küsimuse naise 
palvel kohus." Siit nähtub, et eelkava ei ni­
meta meest otsekohe perekonnapeaks ja abi­
elulise kooselamise esindajaks, nagu teeb 
seda Šveitsi seadustiku § 160 ja 162, vaid eel­
nõu, andes otsustamise Õiguse mehele lahku-
minekute puhul on • järgnenud Saksa tsiviil­
seadustikule, mille paragrahv 1354 lausub: 
,Mehel on otsustamise õigus kõigis abielulise 
kooselamise kohta puutuvais asjus, eriti tema 
määrab elukoha ja korteri. Naine ei ole ko­
hustatud mehe otsust täitma, kui mees oma 
otsustamise õigust kurjasti tarvitab." Meie 
eelkava> redaktsioon on küll nähtava liberaal­
susega, kuid sisuliselt sama ulatusega. Ei 
saa ju anda eelkava esimesele lõikele, mis kõ­
neleb mõlema abikaasa otsustamise Õigusest 
kõigis perekondlise kooselamise kohta käivais 
asjades, juriidilist tähendust. See on vaid 

; sooviavaldus mehele, et tema enne kui otsus­
tab ühiseid perekonnaasju, peaks nou ka nai­

sega. Kuid ta võib seda mitte teha, sest taga­
järjed on ühed ja samad — lahkarvamistel 
on mõõduandev mehe otsus. Naisel on aga 
ühine otsustamise õigus perekondi istes asja­
des siduv, sest ainult siis saab tema seisukoht 
otuseks, kui ta sanktsioneeritud mehe otsu­
sega. Eelnõu kindlustab seega mehele ülem­
võimu mainitud paragrahvis ettenähtud ot­
sustamise õigusega eelnimetatud seaduste ees­
kujul. Tekib küsimus, kas leiab mehe ülem­
võimu printsiip põhjendust tegelikust olukor­
rast ja kas vastab ta tänapäeva arusaamisele 
abielust? 

Abikaasade õiguslikkude vahekordade 
arenemine on käsikäes käinud naise õigusliku 
isiku arenemisega. Ajajärgul, kus õigus põh­
jenes jõul, oli arusaadav naise alistuv seisu­
kord perekonnas, sest naise loodušlised üles­
anded elu edasikandjana on kujundanud te­
mast füüsiliselt nõrgema poole. Selle aja­
järgu kultuuri algastmel, — tuletame vaid 
meelde Rooma patriarhaalset perekonda, ei 
olnud naisel isegi isiku õigusi. Ta oli õiguse 
objekti seisukorras. Mõistagi, ei. esinenud 
naine ka abielu sõlmimisel siis poolena, teda 
rööviti või osteti, kuna pooltena esinesid peig­
mees ja pruudi isa. Kultuuri arenedes oman­
das naine isiku õigused, kuid ta jäi alluvasse 
seisukorda perekonnas. Ta oli mehe eeskoste 
all, kui vähearenenud inimolevus. Tänapäev 
sõlmib naine abielu iseseisva poolena, kuid 
abielu kestel on ta isiklised ja varanduslised 
õigused suurema osa riikide seadusandlustega 
piiratud mehe eestkoste tõttu, mille jäljed 
avalduvad ka meie eeikavas. Kui keskaja 
majapidamise viisid võimaldasid naist jääda 
kodusesse kitsasse ringi ja tema osavõtt tulu­
toovast tööst ei. olnud tingitud perekonna 
ülespidamise vajadusest, siis oli mõistetav, 
et mees kui enamkogenenud, esitas maja ja 
naist väljaspool koduseid piire. Masinatöös­
tuse tekkimisega on muutunud olukord, elav 
võistlus turgude pärast, saaduste valmistami­
seks odava tööjõu otsimine, on põhjustanud 
asjaolu, et esimeses järjekorras isiiklise tööga 
perekonna ülespidaja ei suutnud üksinda 
perekonna tarvidusi rahuldada. Naise inten­
siivse osavõtu perekonna ülespidamisest kir­
jutas ette tekkinud majandusime olukord. 
Siit pärit on ka naise psükoloogiline ümber­
hinnang 'oma võimiste ja ühiskondlise väär­
tuse suhtes ja tema teadlikud emantsipeeri-
mise püüded. Perekonnaelu sotsiaalsete 
aluste ümberhinnang ei ole mõjuta jäänud 
ka seadusandlustes. Naise nõndanimetatud 
„võtmeoiguse" kõrval omab naine ; mõnede 
riikide seadusandlustega õiguse iseseisvalt, 
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ilma mehe nõusolekuta, kohustada end tee­
nistuseks ja elukutseliseks tööks väljaspool 
kodu. Esimene sarnane seadus ilmus Inglis­
maal 9. augustil 1870. a. (Ameerikas 50 aas­
tat varem). Temale järgnesid Rootsi 1874. a., 
hiljem teised Skandinaavia riigid (Soome 
1889) jn mõned keskeuroopa riigid (Ungari, 
Saksa ja teised). Naise osavõtt välisest tööst 
on toonud kaasa naise koduse töö hinnangu. 
Modern seadusandlused ei pea naist enam 
armuleiva sööjaks, vaid perekonnale üles­
pidamise eest lkaashoolitsej aks. Seadusand­
luses leidis see seisukoht väljendust esimesena 
Rootsi abieluseaduses 1920. a., temale järg­
nesid teised Skandinaavia riigid. Ka meie 
eelkava on selle seisukoha omaks võtnud ning 
väljendab seda § 359-das järgmiselt: ,,Kumb-
ki abikaas on kohustatud varaga, isikliku te­
gevusega kodus ja väljaspool igaüks oma või­
mist mööda kaasa aitama abielulise koosela­
mise ülespidamise soetamisel. Naine toime­
tab eestkätt kodust majapidamist. Abielulise 
kooselamise ülespidamiseks loetakse seda, mis 
on tarvilik abikaasade ühiseks majapidami­
seks, lastekasvatamiseks ja kumbagi abikaasa 
eritarviduste rahuldamiseks." Ka on tun­
nistanud eelkava üldreeglina naise õiguse 
valida elukutset, ja äritegevust. § 3592 lausub: 
,,Kumbki abikaas on õigustatud teostama 
isiklist elukutset või äritegevust, kuivõrd see 
ei ole kahjulik teise abikaasa heale nimele 
või lastekasvatamisele." Siit näeme, et meie 

• eelkava on otsekoheselt tunnistanud tõsiasja, 
et naise tööl kas kodus ehk väljaspool seda, 
on perekonna ülespidamise huvides sama tä­
hendus kui mehe tööl. Kuid eelkava ei õi­
gusta ega kohusta ainult kumbagit abikaasat 
perekonna huvides tegutsema, vaid ta teeb 
ka kumbagi poole selle eest vastutavaks. Eel­
kava § 358 leiab see järgmise väljenduse: 
„Kumbki abikaasa kohustab ka teist abikaa­
sat oma toimetustega, mis harilikult sõlmi­
takse perekondlise kooselamise igapäevaseks 
majapidamiseks ning lastekasvatamiseks. 
Teise abikaasa kohustamist eeldatakse, kui 
oludest ei järgne teisiti." Kui nüüd eelkava 
järele on kumbagil ühesugused õigused ja 
kohustused perekonna ülespidamise suhtes, 
siis millele põhjeneb mehe ülemvõim pere-
kondlistes asjades? Prantsuse code civil 
kuulsad kokkuseadjad põhjendasid mehe eest­
koste õigust naise vaimlise ja füüsilise vä-
hemarenemisega. Vaimliselt ja füüsiliselt 
arenematu inimolevus nõuab ju kaitset, ning 
seda tuleb anda mehel naise eestkostjana 
väljaspool kodu ja kodus naise ülespidami­
sega. Sama seisukoht, kuigi pehmemal ku­

jul, väljendab Balti eraseaduses. Ungari 
abieluseadus 1894. a., Saksa ja Šveitsi tsiviil-
kodeksid ja Vene tsiviilseadustiku eelkava 
tunnistavad põhimõtteliselt naise teguvõi­
met, kuid jagavad temale umbusaldust 
perekondlistes küsimustes, lubades neid ot­
sustada mehel kui perekonnapeal. Mehe 
ülemvõimu põhjendavad Šveitsi tsiviilseadus­
tiku eelprojekti valmistaja prof. Huber ja 
Vene tsiviilseadustiku eelnõu koostajad sel­
lega, et mehel lasub seaduse järele kohustus 
perekonna ülespidamisel ja sellepärast peab 
temale kindlustatud olema perekonnas teatud 
ülekaal (Projekt semeinavo prava, vtoraja 
redaktsia s objasneniami 1904. lehek. 62), sa­
mased põhjendused toovad ette Saksa ja Un­
gari teadlased (Almasi, Köhler, Schmidt). 
Meie tsiviilkomisjon ei võinud juba juriidi­
lise järjekindluse mõttes tugeda Prantsuse 
code civil motiividele, sest tunnistab ju eel­
kava põhimõtteliselt abielunaise teguvõimet, 
kuna aga vallaline naine on eraõiguslises 
elus täiesti üheõigusline mehega. Ei oleks 
ju ka looduslise arenemise käiguga kooskõlas 
arvamine, nagu oleks 20-aastane vallaline 
naine füüsiliselt ja vaimliselt, enam arenenud, 
kui tema ise või igaüks teine naine hilisemas 
eas abielus. Ka teiste eelpool mainitud sea­
dustikkudele toodud põhjendustega ei saa 
eelnõu suhtes arvestada, sest kohustab ju eel­
kava, nagu eelpool nägime, mõlemaid abi­
kaasasid perekonda ülespidama, selletõttu 
kaotab tegeliku tähenduse mehe Õigus mää­
rata elukohta ja korterit ja naise kohustus 
mehele järgneda uude elukohta. Naise keel-
diunine minemast mehe uude elukohta ei 
peaks enam olema lahutuse põhjuseks, nagu 
see ette nähtud eelkava § 338-das. Kuid või-
dakse ju väita, et kuigi eelnõu on tunnista­
nud mõlema abikaasa kohustuseks perekonna 
ülespidamise, tegelikult siiski mees suurema 
koorma kandja on ja sellepärast temal tea­
tud eesõigused seadus peab kindlustama. 
Kuigi välja minna perekonna ülespidamise 
kitsast, mõistest ja mitte sellest, mis eelkavas 
määratud, siis ei ole meie olukorras võimalik 
leida ka selle väitele põhjendust. Ilma statis­
tiliste andmete ette toomata, on meil igalühel 
teada, et meie maa majapidamiste suuremaks 
sissetuleku allikaks on piimamajandus, mil­
line tegevusharu toimub perenaise tegelikul 
juhtimisel ja osavõtmisel. Ka linna vaese­
mates perekondades on harilikuks nähteks, et 
mehe kõrval ka naine tegutseb tulutoovas 
töös. Erandnähteks on perekonnad, kus nai­
sel võimalus jääda ainult koduse majapida­
mise juurde. 

" • • • • • • • ••«••• ' "3f» 



124 N A I S T E H Ä Ä L Ne 9 

Leidmata põhjendusi mehe ülemvõimule 
perekonnas tema ülespidamise kohustustes 
perekonna vastu, kas ei ole siin mõõduand­
vad lihtsalt praktilised kaalutlused, et hõl­
bustada abielulist kooselu ja hoida ära kol­
mandate isikute segamist perekonna asja­
desse? Rääkimata sellest, et ainult ühe abi­
kaasa õiguste ohverdamine abielulise kooselu 
huvides praktilistel kaalutlustel äärmiselt 
ebaõiglane nähe, leiame selle väitele vastu-
rääkivaid kaalutlusi, mis küsitavaks teevad 
selle printsiibi praktilise tähtsuse. Nagu 
eelpool ette toodud eelkava § 356 järgneb, ei 
ole mehel otsustamisõigust mitte kõigis naise 
tegevusesse puutuvais asjades, vaid otsusta­
misõigus on ainult perekondlise kooselusse 
puutuvais asjus, kuna isiklist es asjades võib 
otsustada naine täiesti- iseseisvalt. Eelkava 
aga ei loetle, milliseid asju peab ta perekond­
lise* kooselu kohta käi väiks. Nende asjade 
seast nimetab ta ainult abikaasade elukoha 
ja korteri määramist. Tähendab mehe ot­
sustamise alla käivate asjade arv oleneb 
täiesti abikaasade subjektiivsest arusaami­
sest ja asja lahendamisest kohtus. Despooti-
line mees võib anda kõigi naise toimingutele 
perekondlise tähenduse, kuna energiline 
naine võib tunnistada kõik oma toimingud 
isiklista liiki, peäle eelkavas nimetatud elu­
koha ja korteri määramise. Et sel alal kokku-
põrked ja arusaamatused võimalikud, ei ole 
kahtlust. Toon siin huvitava näite, kuivõrd 
lahkuminevad on isegi saksa teadlaste arva­
mised naise isikliste ja perekondliste asjade 
suhtes. Saksa teadlased Wolff ja prof. 
Schmidt (Familienreeht § 31 VI, Bürger-
liehes Reeht) avaldavad arvamist, et. naise 
kirju tuleb lugeda tema isiklikkudeks asja­
deks ning mehel ei ole neid õigus avada oma 
võimu põhjal, prof. Köhler (Graždanskoe. 
pravo germanii, lehek. 327) sellevastu väi­
dab, et mehel on õigus avada naisele adres­
seeritud kirju, sest ainult sel tingimisel võib 
ta kodust kontrollimise või järelvalve Õigust 
teostada. Nii arvamised naise kirjade asjus. 
Et haigus on täiesti isiklik nähe, on vist ül­
dine arvamine, kuid saksa riigikohus 14. ap­
rilli 1901. a. otsuses on seletanud, et mees 
võib oma võimu põhjal nõuda naise saatmist 
haigemajja. Kus aga lahkarvamised olemas, 
seal on möödapääsematu kohtu ja kolmandate 
isikute vahelesegamine. Selleparast langeks 
ära ka sea praktiline kaalutlus, nagu soodus­
taks mehe otsustamisõigus perekondlistes as­
jus abikaasade üksmeele jaluleseadmist ja 
hoiaks ära kohtu ning kolmandate isikute se­
gamist perekondlistesse asjadesse. ' . 

Samuti ei ole tingitud mehe ülemvõimu 
printsiip kodanikkude eetilistest vaadetest 
ega riiklise korra alustest, vaid ta on otse 
neile vastukäiv. 

Ilmasõda ja temale järgnevad revolut­
sioonilised murrangud ja üldine majandus-
line kitsikus on laiemates kihtides sügavalt 
muutnud arusaamist naise isiku tähtsusest 
ühiskondlik-ökonoomilisos ja perekondil ses 
elus. Maksan vaid meelde tuletada, et naine 
ilmasõja ajal täitis frondi seljataga ülesan­
deid, mida seni oli peetud ainult meeste või­
metele vastavaks. Ta asetas meest kodus ja väl­
jaspool seda. Siit võrsus naise isiku täielise 
väärtuse tunnustus, mis leidis väljenduse 
sõja järele tekkinud riikide põhiseadustes. 
Nii määrab meie põhiseaduse § 6: „Kõik eesti 
kodanikud on seaduse ees ühetaolised, ei või 
olla avalikõiguslikke eesõigusi ja paheõigusi, 
mis olenevad sündimisest, usust, s o o s t , sei­
susest või rahvusest." Saksa vabariigi põhi­
seaduse § 119 määrab eriliselt veel abikaasade 
õigusliku seisukorra perekonnas, nimelt, et 
mõlemad sugupooled On abielus üheõiguslised. 
Eesti naise poliitilised õigused on süvenda­
nud laiemates rahvakihtides arusaamise, nagu 
oleks naine ka eraõigusliselt, mehega üheõigus-
line. Raske on mititejuristile selgeks teha, et 
abielunaine maksva Balti ebaseaduse järele 
on mehe eestkoste all ja er seda seisukorda ei 
ole muutnud põhiseadus. Hariliku sureliku 
loomulikule mõistusele on see vastukäiv nähe, 
et naine koduses kitsas ringis on piiratud 
oma tegevuses, kuna aga avalikõiguslistes 
vahekordades, mis nõuavad isikult suuremaid 
arenemise eeldusi, on ta täieväärtusliine ko­
danik. Kuivõrd ebanormaalseks peetakse 
mehe, ülemvõimu instituuti praeguse arusaa­
mise järele, näitab ka see asjaolu, et mõned 
pastorid vabatahtliselt abielu õnnistamisel 
on loobunud meest nimetamast perekonna­
peaks, kuna teised ei tee seda abiellujate 
palvel. 

Nagu ajaloo andmed näitavad, on pere­
konna korraldus olenev vastava ajajärgu 
ühiskondlik-poliitilisest konstruktsioonist. Va­
naaja patriarhaalne perekond oli poliitiline 
üksus, kus perekonnapea suveräänse võimule 
allusid kõik perekonnaliikmed, samuti ka 
naine, — keskaeg oma jerarhilise võimu kor­
raldamisega on soodustanud mehe täielise 
eestkoste püsimist, lama aga uuemaaja õigus­
riikide korraldused on kaasa mõjunud mehe-
võimu järkjärgulisele vähendamisele perekon­
nas ja naise õigusliku isiku ühevääristami-
sele. Ja kuigi mõne demokraatlise riigi enne­
sõjaaegsed seadusandlused on korraldanud 
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abikaasade õiguslised vahekorrad meile ülem­
võimu printsiibil, siis on see teatud määral 
tingitud olnud naise avalikõiguslisest posit­
sioonist. Ei või unustada, et, Šveitsi naisel 
veel tänini puuduvad poliitilised õigused, 
sellega puudub ka vastolu Šveitsi naise era-
õiguslise ja avalikõiguslise seisukorra vahel. 
Hoopis teistsugune on Eesti naise õiguslik 
seisukord. Perekonnaõiguse eelkava maksma-
hakkamisel oleks naine samuti kui praegu 
avalikõigusl iselt üheõigusline mehega, samuti 
ka vallalisena eraõiguse alal, kuna aga abielu­
naisena peaks ta alistuma mehe tahtele ka 
siis, kui see tema tõekspidamistele vastu käib 
ja kui ta kohtuteel ei taha oma seisukohta 
kaitsta. Et sarnane kahepaiksus abielunaise 
õiguslikus seisukorras ei või olla kasuks naise 
kui isetegeva riigikodaniku kasvatamisel, siis 
peab järeldama, et mehe ülemvõimul korral­
datud abielu on vastolus meie riiklise korra 
põhimõtetega ning ei soodusta ühiskondlise 
algrakukesena meie demokraatlise riigikorra 
süvendamist ja kindlustamist. 

Järelduseks kõigile eeltoodule tuleb tähen­
dada, et eelkava § 352, mis annal) mehele ot­
sustamisõiguse kõigis perekondlise koosela­
mise kohta käivais asjades lahkarvamise kor­
ral, ei ole tingitud tegelikust olukorrast, vaid 
tema sissevõtmine põhjeneb ainult ajaloolisel 
traditsioonil. 

Enne kui asun abikaasade varaÕiguslik-

Kirjanduslik veste. 
Kirjanduslikke uudistooteid. 

Eesti Kirjanduse Seltsi huvitavas „Elu-
loolises seerias", millele sellega tähelepanu 
juhime, ilmus hiljuti teos, mis vististi Õige 
laialdase lugejaskonna leiab, —: mitte üks­
nes noorsoo seas, kellele nimetatud seeria 
väljaanded esmajoones on määratud. Teose 
pealkiri on S t e p l i a n F o d o r : E d i s o n , 
leiutaja elukäik. Tõlkinud on selle A. Luik. 
(Hind 1 kr. 75 s.) 

Raamat on' ,,eluloolise seeria'' seni ilmu­
nud numbritest vististi kõige aktuaalsem, kä­
sitelles oleviku huvidele kõige lähedalseisva­
mat isikut. Lihtsas, napilt-asjalikus sõnastu­
ses antakse selge ja kujukas ülevaade Edi­
son'! elust, s. o. peamiselt Edison'i teotsemi­
sest uurijana, katsetajana ning leiutajana, 
sest töö ja teotsemine on selle suurvaimu täht­
saim elu sisu. Kuigi välispidine sündmustik 
pole kinoliselt kirju, haarab raamat ometi 
seesmise pinge ja põnevusega, kaasa kiskudes 
ja kaasa elama sundides rohkem kui mõni 

kude vahekordade vaatlemisele, peatun lühi­
dalt eelkava § 357 juures, mis kõlab järgmi­
selt : , Mõlemi abikaasa ü Iii seks perekonna ni­
meks on mehe perekonnanimi. Ühisele pere­
konnanimele võib abielu registreerimisel mõ­
lemi abikaasa suhtes ja mõlema nõudmisel 
juurde lisada naise senise perekonnanime, kui 
sellega hoitakse ära viimase kadumine naise 
sugukonnast." Siit näeme, et eelkava küllal­
daselt ei hinda naise niine, tema karge isiku­
pärase omandusena. Ta lubab küll ühisele 
perekonnanimele, mehe perekonn animele, 
mehe nõusolekul, naise senist perekonnanime 
juurde kirjutada, aga siis kui mees keeldub 
nõusolekut andmast, kaotab naine oma senise 
perekonnanime. Rääkimata sellest, et eeh' 
nõu seda isikupärast omandust naise juures 
alahindab, kujuneb naiselt nime äravõtmine 
eriliseks karistusabinÕuks. Eelkava § 347 
teine lõigu lausub: ,,Kui aga naine tunnista­
takse lahutuses süüdlaseks pooleks, siis võib 
kohus mehe palvel naiselt ära võtta mehe 
perekonnanime, niisugusel korral saab naine 
tagasi perekonnanime, mis temal oli enne sel­
lesse abielusse astumist." Et meie praeguses 

seisukorras ka nai­
se nimel tähtsus, ning vastu tema tahtmist 
nime muutmine võib kahju tuua tema era-
õiguslises seisukorras, ei tekita vist küll. vas­
tuvaidlusi. Äärmiselt ebaõiglane on naisele 
ka see eelkava seisukoht, et tema perekonna-

keskpärane romaan. Eriti soovitatav on teos 
poistele ja noormeestele, keda enam huvita­
vad tehnilised probleemid — ja nende kaudu 
ka suure leiutaja isik. 

Sisuliselt mitte nii tihe, sõnastuselt enam 
pinnapealne, kuid oma aine tõttu siiski pae­
luv teos on K a r l R u m o r - A s t i reisu-
kirjcldus: P a l a v a p ä i k e s e j a f a li­
t a s t i l i s e u s u m a a l . Reisukirjad Tsei-
lonist ja Indiast, I osa: T š e l l o n. („Loo-
duse" kirjastus, Tartus; hind 1 kr. 40 s.) 
Tseiloni kaardi ja paljude piltidega rikasta­
tud raamat annab soraval, kergesti loetaval 
kujul ülevaate autori Tseiloni- ja India-
reisu esimesest osast • nagu autor järelsõnas 
ise tähendab, on raamatu käsikiri rutuga kir­
jutatud ,,hotellides, raudteel, vaksalites." 
See on jäljed jätnud ka sisule; p ä r a s t 
reisu kodus kirjutatud reisukirjeldus oleks 
ehk saanud tihedam, kirjandusliku tootena 
väärtuslikum, — kuid praegusel kujul antud 
kirjeldused on vahenditumad, annavad mul­
jed värskemalt edasi. Värskus aga on reisu-
kirjelduste suurimaid voorusi. 
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tiime, mida ta abiellumisel omanud ja mida 
ta. näiteks lahutatud naisena kannab, ei tohi 
ta edasi anda oma väljaspool abielu sündinud 
lapsele, vaid see omab naise neiupõlve nime 
(eelkava § 461). 

Asudes abikaasade vara vahekordade 
vaatlemisele eelkava järele, selgub, et ka siin 
mehe võimu huvides on naise õigusi piira­
tud. Ka siin on tsiviilkoniisjon üldiselt küll 

püüdnud pehmendada põhiprintsiibi mõju, 
sisse võttes määrusi, mis kaitsma peavad 
naist varaÕigusliselt mehe omavoli vastu. 
Kuid kas eelkava abikaasade varavahekor-
dade korraldamisel on Õiglaseid ja otstarbe-
kohaseid tagajärgi saavutanud, püüan all­
järgnevaga selgitada. (Järgneb.) 

E. Aron. 

Kodu ja kool. 
K a s v a t u s t e a d u s l i k u l n ä d a l a ! p e e t u d r e f e r a a d i m õ t t e i d . 
Kasvatusteaduslikul nädalal, mille korral­

das Eesti Õpetajate Liit möödunud augusti­
kuul Tallinnas ja mis möödus ligi kolmetu-
handelise Õpetajatepere kõige elavama osa­
võtu tähe all, seisid huvide keskpunktis kooli­
uuenduse küsimused, üldõpetus kolmes esime­
ses algkooli klassis, Dalton plaan, Decroly 
süsteem ja kuidas veel nimetatakse kõiki neid 
uuenduspüüdeid kooli ümber. Näitus, mis oli 
korraldatud ühes nädalaga, andis kujukalt 
ülevaate, mis tuleb mõista nende nimede all 
ja leidis elavat tähelepanu niihästi õpetajate, 
Õpilaste kui vanemate poolt. 

Ühe tähtsama punktina niihästi Balti 
riikide Õpetajate konverentsi kui ka mainitud 

nädala päevakorras seisis kodu ja kooli vahe­
korra loomise küsimus. Kui kooli uuenduse 
püüded alguse võtavad õigest äratundest, et 
senine kool oma puht-teoreetilise ettevalmis­
tusega elust maha on jäänud ja nüüdisaja 
diferentseerunud ühiskonnale ci suuda anda 
iseseisvalt endale paika rajavat liiget, siis 
kodu ja kooli tiheda koostöö vajadus-? sama 
õigele veendele, et ka kõige paremad kooli 
püüded võivad jääda tagajärjetult Õhku rip­
puma, kui neid ei jaga, ei hinda ega toeta 
omapoolt kodu. On ju kodu see paik, kus 
pannakse alus inimese hinge ja vaimu kujun­
damisele. 

Mispärast on meie praegune kool elust 

,,LUB" sarjas on viimsel ajal ilmuma 
hakanud kä pikemaid, mitmest numbrist läbi-
ulatuvaid töid, mis paljuile lugejaile kind­
lasti meeldiv peaks olema. Viimse sellase 
uudisena oleks märgitav (LUB nr. nr. 
130—133) G u s t a v of G e i j e r s t ä m ' i 
romaan: R a a m a t v ä i k e v e l l e s t 
(Eootsi keelest tõlkinud A. Lemberg). Kuigi 
mitte suurvaimude liiki kuuluv, on Geijer-
stam ometi tunnustatud kirjanik; ja „Raa-
mat väikevellest" on tema parimaid teoseid. 
Pisut naiselik-tundeliselt kirjutatud teos pa­
kub ehk erilist huvi just naislugejatele oma 
nukra põhitooniga. Aineks on naise- ja ema­
armastus, Õnneliku kodu lagunemine kahe­
kordse surma läbi; paeluvaimaks kujuks 
väike, vaimult varaküps, noorukene hauda 
varisev poisike. Lõpumuljeks: alistuv loobu-
mus, mis lugejas. ei tarvitse tekitada siiski 
meeleheitlikku tühjusetunnet, kuna alistuma 
panevad inimest võimsamad jõud. 

„Looduse" kroonise romaani sarjas viim­
sena ilmunud uudistoode on Austria kirja­
niku G u s t a v M e y r i n k l müstiline ro­

maan „G o l e m " (saksa keelest tõlkinud 
Johan Lõhmus), mille mõnigi lugeja vist 
käest paneb täielise nõutuse-tundega. See 
teos tekitas omal ajal (ilmus a, 1913) suurt 
sensatsiooni; arvustus ja lugejaskond jagu­
nes mitmesse leeri, — ühed ülistasid teost 
otse ilmutisena, teised nimetasid seda pea­
aegu jaburduseks. Nüüd on uued ja suure­
mad sensatsioonid „Golem'i" ' ammu taha-
plaani tõrjunud, kuid see on jäänud huvita­
vaks raamatuks paljude teiste huvitavate ja 
huvitavamate seas. Maailmakirjanduse väl­
japaistvamaid teoseid eestikeelses tõlkes pak­
kuva kirjandusliku sarja numbrina on teos 
tervitatav: mida mitmekülgsem ja mitmepal­
gelisem selle sarja üksikute annete kogu, seda 
paremini täidab see oma ülesannet. Keda 
moodne fantastika huvitab, see leiab „Go-
lem'is"> omapärase fantastika-õie, — seda 
köitvama võib olla, et teos väga paljud küsi­
mused lahtiseks jätab. 

„Looduse" kroonise romaani eeskujul on 
krooniseid romaane välja andma hakanud ka 
kirjastus „Elu" Tallinnas, mis seni tuttav 

I 
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veidi maha jäänud? Sellepärast, et õpetus 
neis toimub veel endises, imitu aastakümmet 
tagasi kindlaks kujunenud sihis ja enamasti 
ka vaimus, praegune demokraatlik kord aga 
nõuab oma liigetelt teistsugust ettevalmistust 
elule. Demokraatliku korra erinevus endis­
test seisab selles, et ta kõiki ühevääristab, sei­
suse, sündimise eesõiguste ja soo vahesid kao­
tades oma liigetele kõige rohkem annab, üht­
lasi aga neilt kõige rohkem nõuab. Ta nõuab 
neilt mitte vähem, kui täit teadlikkust osavõ­
tus riiklikust elust ja veeretab igaühele oma 
osa vastutusest üldise heaikäekäigu eest. 
„Vaba tee igaühele" tõusuks kuni ülimate 
tippudeni —' on demokraatliku korra loosun­
giks. Sellepärast tuleb ühiskonnal hoolt 
kanda, et iga tema kodanik ellu kaasa saaks 
tarvilikud vaimlised relvad selleks. Mis ongi 
kasvatustöö ülesanne. 

Nüüdisaja noorsoole tehakse raskeid ette­
heiteid. Teda süüdistatakse kõlblises lodevu­
ses, ideaalide puudumises, kerges, pealiskaud­
ses ellusuhtumises, lõbuhimus, algatuse ja pü­
siva töövõime puuduses. Oleks viljatu küsi­
mus, kuivõrd need etteheited on põhjendatud 
ja kes on süüdlane noorsoo languses. Peame 
meeles pidama, et nüüdisaja noorsugu on 
maailmasõja põhjustatud vaimlisest murran­
gust läbi käinud, laostunud hingega ja ainult 
veel silmapilgule elava põlve saadus. Kahtle-

oli väikesekaustaliste väga viletsasti tõlgitud, 
enamasti alaväärtuslikkude teoste kirjasta­
jana. Kroonise romaani esimese numbrina 
ilmutab „Elu' ' , 0 e t a v e M i r b c a u ro­
maani „Piinadc aed", mis pole muud kui 
ilmselt, spekulatsioon lugejate madalamate 
instinktide meelitamisega. Sellase kirjandu­
sega lugejaid koguda ja köita pole ühelegi 
kirjastusele auks. Loodetavasti leiab „Blu" 
peatselt, et sellase kirjanduse tõlkimine ka 
t u 1 u k s ei ole ning valib omale väärikamaid 
ülesandeid! 

Molli Pill. 

AP U t f I 7 I U U J I I U ^ 
Nurmele. 

Olen armunud nurmesse, nurme stmrsnau-
seGe äwarusse. Itnestlen ttMirgeid wWakõ>r'st, 
unJ üksmeelselt tzMuwad tinnes siia-sinna häl-
litades latwades -pdsattoaio terakesi. 

Paitan helluses lõrre&fä, nM ulatuwad mu 
käte piirkonda, paitan eemalseiswaidki — pil-

mata sündis maailmasõjas suurim vaimline 
murrang, mis kunagi üle on elatud. 

Kui sinnamaani kodanikuvooruste põhi­
alused, olid kindlaks kujunenud valemis: 
,,usu ja karda jumalat, armasta ligem ist ja 
teeni isamaad", valemis, rais andis valmis 
ideaalid ja Õilsad traditsioonid kasvatusele, 
siis maailmasõda näitas kohutava selgusega, 
kuivõrd ebakõlbline on vastolu sõnade ja te­
gude vahel. Mis jumalausk võis jääda pü­
sima, kui jumalakodade purustamine haubit-
satega äkki oli lagunenud jumalameelepära-
liseks teoks! Mis jäi järele ligemisearmas-
tuse Õpetusest aparaatide käsitamisel, millest 
sadaviiskümmend pauku minutis võis saata 
armsa ligemise pihta! Mis pidid tundma pat­
riotismi ülimate hüüdsõnade nimel surmasaa-
detud, kui üle nende peade hõljus samadest 
ülivatest hüüdsõnadest puhast kasu lööjate 
kahuri vabrikantide verine internatsionaal! 
Kui kõik kokku variseb, mis pühaks ja van­
kumatuks peetud, mis jääb siis veel järele 
peäle elamise silmapilgu naudingule, silma­
pilgu tõotusele! 

Jõudnud äratundele, et meie noorsugu on 
igasugu hingelise pideme • kaotanud põlve 
peegelpilt, selguvad õieti meie määratu, suu­
red kohustused selle noorsoo vastu. Kui osa-
kenegi kõigest noorsoole etteheidetavast peaks 
olema tõsi, on ühiskonna süü oma noorte ees 
määratu ja tuleb kõige tõsisemalt asuda küsi-

ÜU-gct. Astuda ncnbe lähedusse ei söanda; ei 
raatsi tallata nurme awarust, tamti fttrnerat ko­
bedat emalikku rinda, mis kaswatab külluses toi° 
till «inimesele, tojnfefe ning hiirele ja waglalegi. 

Sunrnilcelselt waikides annab nurm ära enda 
fepfed, — kuldkollased walminud wiljapead, scill-
desi wastutasuks toaid ebaaraamilift wäetift, — 
prahti, ünillift inimene Miibu, ei taipaks mahu- » 
tada kuhugi, 

Nurm imeb inustust, inimene nautib Walget 
nisuleiba — nurme heldusest. 

Nurm ohwerdab kogu «ma wara mng Puh-
kab jumalikus rahus, siis, kui sügistorm aeleb 
wihaselt ta lagedaks pügatud nÄwadel, nagu ta-
ga otsides rööwiwid nurmelapfi — luiiijapnid. 

Nurm ei jäta nälga kedagi. Ent inimene on 
ahne: poised pungil tais leiba, salwed p'ragise° 

. mäs wilja rohVuse all — 'kaebab ja hädaldab ta 
ikka weel kehwa aasta üle. 

Nagu puuk krohmitseb, ahnitseb inimene, 
kuni langeb põrmu, furmrB muljutuna oma 
enese saakkandami riM all.. . 

Wihkan iniimpunki, jumaldan heldet nurnre. 
Jumaldan lõike, mis ümbritseb nurme: kuld-
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hiuse J ahendamise Jo, kuidas heaks teha se­
nist võlga, kuidas kasvatada teistsugust, pa­
remat ja ideaalsemat, põlve. 

Meil on vaja uut põlve. Meil on vaja pa­
rima kehalise tervisega varustatud, avarat 
sotsiaalset ideaali — ühiskonna edasiviimise 
kohustust täiuslikumate, paremate vormide 
poole — tunnistavat, elutahtelist, elujaata­
vat, algatusrikast ja töörõÕmulist noorsugu. 
See ülesanne näib esimesel vaatlemisel ras­
kem, kui meie jõud üldse suudab kanda. 
Selle ülesande raskus on ületatav ainult siis, 
kui ühinevad kodu, kool ja seltskond. 

Ükski neist kolmest ei saa teha tagajärje­
kat tööd, voolida noort inimhinge ideaalile 
vastavalt, kui üks tegur neist ei jaga teise 
püüdeid, ükskõikseks või tuimaks jääb või 
mis veel halvem, teise püüdeid kohtleb vae­
nulikkusega ja umbusuga. 

Küll on kodu määrava, otsustava tähtsu­
sega tegur inimese vaimu ja hinge kujunda­
misel, kui aga kool kodu iseäralsusi, seega 
noore hinge arenemistingimusi ei tunne ega 
oma Õpetust sellele ei kohanda, võib ta noor­
tes hingedes teha parandamatut kahju, segi 
paisata selgumisel ja otsimisel oleva. Samuti 
võivad kooli püüded olla kõige ideaalsemad, 
nad jäävad õõnsateks, kui kodus neid ei toe­
tata ega seltskonnas neile kõlapinda ei leia. 
Kodu ja kooli üksteisele ligindamine, tiheda 
koostöö organiseerimine nende kahe asutuse 

palistusega ütfwmmraiö ja wikerkaari kumerat 
lüärtöilinii förajel wõlwil; kollaseid karikakraid 
ja üksikut kasejändrikku põllupeenral. 

Nii hea au olla lähedas ühenduses mitme­
ga; wajuda õilsate tunnete lnoogudesfe unusta-
des kõike, millest mõelda ött wastik ja patja; kao­
tada, sulatada nais tunnetes kõik, mm waiklane, 
isiklik ja ajutine. 

Unustada isegi oma asupaik, loanus, sugu ja 
nimi; olla waid sama, mis nurm ja pilw mng 
lill, — tillukene osakene suurest, wägewast kogu-
ilmast. 

Olen armuuud nurmesse, inina inajesteetlik-
ku awarasse... 

Tulease. 
Rohelisel murul, oja kaldal on tulease: mus-

tendaw mvftbtofyt hunnikukese wettinud sütega 
ja nelja, tul<es kõwerdunud raridwitsaga — jaa-
nitule jäänused. 

Päewa kuuZMminend tagasi lõõmas siin 
tuli. Leegid tõusid taewani. Rõkkas rõõm. Sajad 
paarid jalgu lõid kepsu nagu noored talled. 

Inimeste hingeanr, segi uduga, haljus pil-
nxwa mannide kohal. 

vahel, sõbraliku usaldusvahekorra loomine 
nende vabel on sellepärast edule püüdva kas­
vatusteaduse peaülesandeks. 

Koolil on noorte huvides põhjust küllalt 
otsida ühendust vanematega, et pedagoogilisi 
probleeme neile tuua lähemale. On traagi­
line mõtelda, (kuidas nende mittetundmisel 
aastast aastasse korduvad vanad vead, eksimi­
sed noorte vastu, millest teadlikuks saadakse 
alles siis, kui juba noored ellu on läinud ja 
midagi enam pole võimalik heaks teha. Meel­
sasti veeretatakse vanemate poolt kasvata­
mise" raskused koolile ja arvatakse vabanenud 
olevat vastutusest, kui laps juba kooli on saa­
detud. Siin peab kodu ja kooli koostöö va­
nematele alles kätte näitama, kui suur osa 
kasvatustööst siiski veel nende kanda jääb ja 
et vastutus endisena püsib. 

Ei või ütelda, et meil oleks puudunud 
püüded kodu ja kooli vahekorra loomiseks. 
Hoolekogude kohta käivad punktid algkooli 
seaduses, samuti lastevanemate komiteed kesk­
koolide juures näitavad, et nende seaduste 
loojatel silmade ees on seisnud ka see küsi­
mus. Kui hoolimata hoolekogude ja vanemate 
esinduse kohati tagajärjekast, tööst seda sõb­
ralikku koostööd, seda vastastildcust osavõttu 
ja üksteise mõistmist ei ole, mis ideaalina ees 
seisab, siis näitab see ainult, et niisu­
gust vahekorda ei saa soetada üksipäini sea­
dusandlusega ega see ei kujune iseenesest, 

Helises salu laulust. Mnuiilind andis tõotuse 
tänasest Peäle mitte enam laulda, tui inimesed 
ommaad nii roiumaid hääli: lind ei soolvinud 
>võ,',stluses alla jääda. Järgmise kewadeni otsus-
tas ta Paisutada ja tõweudada kopsukest, et siis 
wõistelda — jaaniööl edukalt. 

Eut ka inimene waMs Peatselt pärast jaani-
päewa. Wist haaras! teda warakult sügise «meele-
olu. Kordagi enam ei teinud ta taewani ulatu-
wat tuld. Kordagi enam ei tulnud ilutsema oja-
serwale, tuleaseme ligikonda. 

Ainult kari käib seal ja uudishimulik, walla-
tu mull'kas! n'uu!sutab poolpWenuid tükke — üja> 
wiiteks. 

Pisikesed, kidurad luõililled ju üksikud̂  walge 
arjapea tutid ümbritsewad tuleaset. Noor mesi­
lane kasutab katseks õite abitust, kaitsetust: iimeb 
neistwälja mahla wiimse tilgani. 

Qied on ju loobud seks, et mesilane wõiks 
maiustada 'tülgastuseni 

Ei saa õis hoida tolmu talweks, ega il'u> hem-
seks. Koik on õiel waid tunaseks!. Wist teab Õis 
ise ka seba. Wist nutab ta taga oma hääbuwat 
rln. Ehk ei elegi too pärl, mis helgib sügishcxm^ 
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vaid et see tuleb alles organiseerida püsiva 
ja sihikindla selgitustöö abil. Ei ole ka meie 
seltskonnas tunda ega näka seda huvi kasva­
tusküsimuste ja noorte vastu, mida need toe­
poolest peaks pärima. Meie kanname küll 
määratu suuri kulusid oma koolide ülespida­
miseks, oleme aga oma vaesusest hoolimata 
niisuguse rikikamehe seisukorras, kes arvab, 
et raha makstes ta end on vabastanud igasu­
gusest vastutusest, Sooja hinge, oma südant 
me siiamaani oma koolile ei ole annud. Seda 
tuleb aga anda. 

Tundub hädapärast vajadust asutuse või 

Mikul wee kroonis, taštttilk? Ehk on ta Zw Pi* 
sar? 

Walged sügislioMad üirlewad õie kohal na­
gu lennukid kangelased wärske kalmn kohal. 

Walged liblikad, lendlewad üle tnloafenie. 
Wist awaldawad nad waikselt kaastunnet kõigi-
le, kes ilutsesid siin jaaniööl, ent nüüd on suwe-, 
nennd >nmredes>se — talwe ootel... 

Nagu " sipelgas . ronib inimeselaps! Päewast 
päewa. Nagu ori tassib ta aineiö oma isandale, 
kellel proosaline n'mi — koht. 

Töö kihutab taga töö,d,° wajaüus —- waja 
dasi. Higi ilmub higi järele nahale,' ning ra:n-
metuwad käed kandes otsatuid koormaid aina — 
kõlM tarbsks.'^, 

Kord, harwa «kaks, aoslktä jätkub inimesel 
julgust wastu, hakata enda wäMoale isandale: 
unustada muret, lakata töötamast, ning — ilut­
seda. 

Teha tuld, mille leegid tõusewad Mweni 
ning soendawad südankki sügawas Põue Põh-
jas . . . . 

Ent waadates tagasi möödunud Päewade ela-
inusile näO izmuene waid VuÄunuid tükke, wet-

organisatsiooni järele, mis oma ülesandeks 
seaks sooja huvi äratamise seltskonnas ja va­
nemate hulgas kasvatusküsimuste, ühtlasi ka 
kooli vastu. Kül selle töö raskused peaks ko­
hutama, siis tuleb meeles pidada, et kaalul 
seisab väga palju. Demokraatia jääb tühi­
seks sõnakõlksuks, kui selle kõrvale ei astu 
tugev kasvatustöö, ütleb Aristoteles. Kuid 
mitte ainult demokraatia, ei ole kaalul, vaid 
midagi veel kallimat, mis meie kätte on usal­
datud — meie tulevik noorte näol. 

Helmi Jansen. 

truuid söehunnikukest — tuleaset, mitte 'kohal 
liigub walge liblikana kurbus... 

Teele, teele kurekesed... 

'Pihlakad ägawad wiljaroMuse all. Pihla-
marjade liigküllus lahcndawat wihmast sügist. 
Näib olewat tõsi. 

Milline wihm! Tahtmata kujutled taewalao-
tust tiheda sõelana, millest, kurikawal, tundmatu 
hiiglane jõhkras nabjatujM ööd ja päewa rapu-
l'äb, wett kaela eh>munu,d inimesile. 

Kes wähegi luõib, püsib katuse warjus, '©u-
wirajad siirdumad linnadesse. Pieletmvad <'ema° 
le loodusest. Einad ülista enam maaelu kauni­
dust. Õhtuti Vobawad neil käed harjumuse tõttu 
eleArinuPu järele. — Ei -ole! 

Sügise tulles tekib nagu mingisugune wöö-
rasltaw külmus maa- ja linnainimese wahele. 
Wõib olla on ta osalt ka imai&tetaw. 

Üru5ane kasutab suwel parimat, mida pakub 
loodus ja maapind. Ta laseb ' end wavustada 
tuõimaliikult esimest sorti toiduainetega, laseb >end 
troskas Mdutaöa ning saunas wihtuba. 

Teeb enese sõbraks maainimesele. Pahade 

Tänapäeva naisi. 
Helen Keller. 

Tänavu suvel sai Helen Keller 50 aas­
tat vanaks. Kui paarikümne aasta eest 
ilmus Helen Keller'! enese sulest ta elu­
lugu, vapustas see raamatuke kogu maa­
ilma. See kolas nagu muinasjutt, see 
kurttumma ja pimeda tütarlapse elulu­
gu, kes oli Õppinud kõnelemise ja kirjuta­
mise, kes ise jutustas kogu ilmale oma 
elu kangelaslikku arenemiskäiku. 

Meie silmi ees mõdus tol korral inimese 
vaimu meeleheitlik ja suurejooneline võit­

lemine; inimene, kellelt armuta haigus 
juba teises eluaastas röövinud kuulmise, 
nägemise ja kõnelemisvõime,võitleb enesele 
anderikka Õpetaja abil osavõtu võimalusi 
inimkonna teadmistest ja elurõõmudest. 
Imetleti ja kuulati teatava umbusalduse­
ga, kuidas see kurttumm ja pime noor 
naine sooritas ülikooli lõpueksamid sama­
des aastates, kui teised terved tütarlap­
sed; meid kõiki sundis häbi tundma meie 
tusaste tujude ja sagedaste nurisemiste 
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pärast see noor naiskangelane, kes nii 
lihtsalt jutustas meile oma ülirasket ja 
siiski nii rõõmsat nooruslugu. Ta kirju­
tas eriraamatukese jaatava elurõõmu üle, 
mida oleks pidanud andma lugeda kõigile 
neile, kes armastavad põhjuseta nuriseda 
eluraskuste üle. 

Suured teadlased tundsid huvi ja 
uurisid selle arukordse inimelu arenemise 
probleemi. 

Tuntud ameerika kirjanik Mark Twain 
kinnitas, et Napoleoni kõrval on Helen 

Keller kõige huvitavam iseloom ajaloo 
uuemas järgus. Siis jäi vaikseks Helen 
Keller'! ümber niihästi ta kodumaal 
Ameerikas, kui ka mujal. Helen Keller 
ise jutustab, et ta oli omaks Õnnetuseks 
,, Ameerika kõmunumbriks." Ikka jälle 
avaldati kahtlust ta võimete tõelikkuses­
se, ikka jälle piinasid teda teadlased oma 
uurimistaga ja selle kõige kõrval nagu 
unustati selle nii rasketes kammitsates 
vaevleva inimvaimu otse uskumatut võit­
lust. Nüüd hiljuti, lühikest aega enne ta 
ftOrt sünnipäeva ilmus ta uus raamat, mil­
les ta jutustab oma küpsemate aastate 
elulugu ja jätkab ning süvendab seletusi 
oma vaesest ja puhtast nooruspõlvest ning 
võitlustest, mis tal tulid võidelda. 

Kes oli Helen Keller? Ja mida on ta 
kätte võidelnud elult, elult, mis tema vas­
tu on ülekohtuselt karm ja mis end lu­
kustada püüdis ta ees. Kaheaastase lap­
sena kaotas Helen Keller haiguse tõttu 
nii nägemise kui ka kuulmise. Kurdi oleku 
tõttu ei saanud areneda ta kõnelemisvõime 
— ta jäi tummaks; oma seitsmendama 
eluaastani elas ta siis umbes väikese loo­
ma elu, kes ei mõistnud oma ümbrust, kes 
ei osanud Õieti avaldada oma tarvidusi, 
kes sattus piiramatu vihahoodesse, kui 
keegi temast aru ei saanud. Siis tuli ta 
pääsemine, ta suur eluõnn; 1887. aastal 
tuli andekas noor -pimedate Õpetaja Ann 
Sullivan Helen Keller'! vanemate kodu. 
Kõlab nagu kasvatusteadusline muinas­
jutt, kui meie loeme, kui üllatavalt lühi­
kese ajaga tal Õnnestus kärsitut last õpe­
tada mõistma sõrmedetähestikku, siis te­
male õpetada mitte ainult oma ümbrus­
konna mõistmist, vaid ka mõistete ja tun­
nete edasi andmist; -pärast poole siis Õp­
pis väsimatu Helen Keller ära ka kõnele­
mise, et pääseda ligemale inimestele. Ning 
selle keige kõrval ei tohi unustada, et veel 
mineva aastasaja kaheksakümnendatel 
aastatel isegi seadus käsitas neid õnne­
tuid, kelledele loodus oli keelanud näge-

rimade katte jcmbeS aga taganen ^argpükslikult. 
Mitte Põrmugi sckdariteck ega kaastunnet 
maarahwa sügiseste ohtude suhtes! 

.Kuninglikus rahhus! istuwad linnanaised M> 
wimajas, kinos wõi lihtfakt Lodnkambri arYta alt 
ajal, mil maanaised sainpsiwad määda Porrst otte 
ja toftJJa kummagi jala küljes kilogramm mu<da. 

Linnas' lastakse hooaja alssuiseks tehn roosa-
läikiw maniküür, maal kaunistab 'küüni leina-
rant kartiMmullast. 

iile metsa, maa rändawad kured sinna, kus 
Egipti maa. Kuid töötajail, ruttajail maanaisil 
Pole aega omistada kaafalendalmlisest kuredega. 

Qin:uis wõib mõnigi daam PniZtata Mmu 
ja-laelt, tõusta kõrgemale reisist siwelikest — len­
nuki abil — ning leida uuesti ässa Laskudes. — 
>otztvM kiiwst wahwuse eest. 

3lh! ja awalik kiitus maitseb meile sama hns-
ti kui toastwuristatibd mesi: teeb rinna iitfeimttta 
pehmeks... 

Kuid ka muidu on sinirepärane ajutifeN 
Pääseda eemale siit sajuöe maalt ja siirö!uöa sin-
na, kuZ taewas mi hvmmikuti kuNroosa, ja Wesi 
jõgedes selge uing Parajasti nii sinine, et tMaks' 
Pösu sinetamiseN,,. 

Gtop! Soe wyrdlrls on Wist labane. Mida 
teab peen, lendaw baarn sineta mi sest. See pole 
noobel. Peen naine, kuigi ta on Npetamrd ma-
japibamisekooli, oskab sageli Pesu pesta ja jure-
tada ainult — teooec 

Teooria on nooblini praktikast. Praktiliselt 
pesewad pesu ainult eluVlltselised sinetajad. Aga 
need ei lenda kunagi. Traawiwad waid kingsepa 
kahe korwiga. 

TuleNukus <üÜf bakkaioad nemadki lendama. 
Tuil<eNnk, see on ju koigi unistusite sminraudria. 
Meie kauge, soe, wiljarikas Vgiptnnaa. 

Tol sinimaudrial saaw!ad krobÄised käed ole* 
inrn sama suuves luglilpidamises, ku!i' maniküüri-, 
tud käed. 

Kata hiilgeaeg on alles ees. Nad, saawad asen. 
häma passi, mis meit kaotatub. 

Sellepärrast'hoidkem käed normaaksetena, ja 
parandagem nad tugewatena enda VaZteÜe. 

KummMne ettepanek, imii§>? 
Järjekordne kalambuur, sõnade mäng? — 

Käed päranduwad ju, iseendast, automaatsM nii 
öelda. . 

Pwks ollema nii. Ent ometii on inimese mõis!-
tuskahewud ka selle tõsiasja jjunres, nagu ta 
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mise ja kuulmise — idiootidena; ning et 
samuti kohtas neid kogu seltskond. 

Esimesena oli Dr. Howe seekord võtnud 
oma kasvatusele kurttumma ja pimeda 
ameeriklanna Laura Bridgmanni; tema 
katse Õnnestus. Sama meetodi järele töö­
tas Ann Sullivan ja arendas seda veel 
edasi. Ann Sullivan oli ka see, kes võitles 
kätte Helen Kellerale loa astuda ülikooli 
(võitlus oli väga raske); ta käis ühes Ue-
len'iga igal ettelugemisel, oli seal tema 
tõlgiks ja tagajärjeks oli, et Helen Keller 
lõpetas ülikooli normaal ajaga ja lõ­
petas selle cum laude. 

Kuid alles peale selle igatsetud raske 
sihi saavutamise algas Helen Kellera elu 
kõige raskem võitlus, nagu ta seda ise 
jutustab. Omas uues raamatus seletab 
Helen Keller, et pimedate kasvatamisel 
mitte algus ei ole kõige raskem; kõige 
raskemaks kannatuseks osutub pimedale, 
kui ta oma Õppimise lõppemisel ei leia elus 
võimalusi tarvitada kasulikult omi tead­
misi. Ta ise lõi omale pikkade võitluste ta­
gajärjena oma enese elukutse: töö oma 
kaaskannatajate, pimedate, kurtide, tum­
made heaks ja nende hulgas. Ta algas 
pimedate heaks töötamisega: juba 1903. 
aastal esitas ta ühisriikide valitsusele et-

kahtas! ja kahtleb tmWüMyabt NkumiKseaduZte 
jmwes. 

Üks 'CitMfcT ojal ilnmw Perenaisteleht arwas 
wõiwat tõmbaba fdfti, et logelejate, f. t. keha» 
lift tööb mittetegijate käed olla hulga lühemad 
töötajate kätest. 

Slirmtõsiselt ennustas ta käte atrofeerlun,ist, 
kokssükaiwanitst iwxS/ Perekondades, kes Põlwest 
põNne keÄduwab tegginast ftmsilist tööd. 

Inimene Nteta! Kummaline tüüp! Millega 
teretaks! ta siis? Millega loeks raha? Mille abil 
kirjntaks alla wekslile? Ega o»ueti fuirrc warba 
abil! 

Ei! Täuu taewale saniafeid fõledaid nähteid 
ei Wrwitse meie karta: meil on ju sport. 

Kuigi meie häbeneksime sooritada töid nagn: 
Pesn pesemiue, wilja koristamine, Puusaagimi­
ne jne., siis! wiskame! omlett meeMidi oda, heida­
me ketast, tõukama kimN. Ujume kas wõi Soo° 
mc. Vehkleme nagu rauidrüütlid. 

Sõnaga — meie Vaed on 'tuibalt kowilld ja 
sitked haarama auhindu, saawutamn rekorde. 

Ajakirjckd Mrisetoaft sp^ordiwõistluste kirjeldu-
stst, ja 'kangelaste nimestik wenib pikaks nagn 
meremaldu. 

tepanekud töövõimaluste muretsemiseks 
pimedatele. Kaua aastaid oli ta Mas-
sachusetti osariigi nimedate komisjoni 
liikmeks; pea kõigis Põhja-Ameerika osa­
riikides on ta esinenud kõnedega, püüdes 
äratada huvi ja kaastundmust pimedate 
vastu. Hiljem laiendas ta oma tööpõldu ka 
kurtide heaks. Ta kõige suuremaks poo­
lehoidjaks ja toetajaks ta elutöös on kogu 
aeg üks Ameerika tähelepandavamaid 
mehi: Graham Bell, telefoni leiutaja, — 
kes aga ise oma leidust hindas palju ma­
dalamalt, kui oma isa Melville BelPi elu­
tööd, kes oli väljatöötanud foneetilise, tä­
hestiku kurtidele. 

Kuid ikka raskemaks muutuvad Helen 
Keller'i elupäevad. Ammu lõppes rahasum­
ma, mille kogunud suuremeelsed sõbrad 
ta hariduse lõpetamiseks; nüüd pidi ta 
ise hoolitsema oma elu ülespidamise ja 
oma armastatud Õpetaja tuleviku kindlus­
tamise eest. Meile kõigile tundub võõras­
tav, kui kuuleme, mil teel Helen Keller, 
püüdis raha teenida: — see sündis meie 
mõistete jaoks mõnigi kord liig ,,ameeri­
kalikult". Ta esineb varietees, ta püüab 
pääseda isegi filmi — kuid kõik äpardub. 
Sellele seltsis veel puht-inimlik kannatus, 
naise kannatus. Ann Sullivan, Helen Kel-

Warsti oleme spordi alal kangelasrahloaZ. 
Snnrepärane! Jääb ü'fc ainlttlt oodata aege, mil 
möödub äge rekordi- ja auhinna Palawik, ning 
Paljastub spordi tõeline tähtsus ja tuum: karas» 
tllda terwist ja kasvatada oskust energia Pingu-
t'U!steks iA,dka'sulike'kZ otstarweiks. 

Tolle oskusega, raudse terwisega, >m!uuda>ne 
•oma kodumaa wiljarikkakZ nagu Egiptus iixrn» 
rao de päewil 

Torutame, kraawitame maapinda piki ja 
põiki. Siis wäheneb ka muda sügiseste sajrrde 
ajal. SBarustame hämaramadki nurgad elektriga, 
et käsi ei' otsiks! üheski elamus nupp» — asjata. 

Pärast põhjalikku ümberVuMndamist igal 
alal kaob meis soow m3tt'etult kllhjuda linna-
deZ,s,e. 

Juurdume sügalnaslti mdasse. Ei tiku enaur 
Ühes kurgedega ilendama Essiptimack. Klii tra> 
gedel on saabunud aeg lennuks, saadame neid— 
auawaNusteM nagu tähtsaid külalisi — oma 
riigi rajani. 

äaulame neile kooris: 
— Telele, teele kurekesed, — 
Ent Vaasa <eii hwk; meil hubane ellada omal 

frntoaat, oma „VgiPtuse kartu'Upostide juures". 
Käo Orvik. 
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ier'i asetamatu saatja, abiellub; mehe elu 
kahe lahutamatu naisega, kelledest üks 
UU pime, teine pimedaks jäämas, võis olla 
raske; kindlasti aga oli veel raskem mõ­
lemi naise kannatus, kui see abivalmis 
sõber mõne aja järele neist lahkus. Helen 
Keller ise ütleb, et tema enese elu ime on 
saanud areneda ainult kurbmängu pin­
nal — see kurbmäng oli Ann Sullivana 
elus. 

Kuid hoolimata kõigest ei kaota need 
kaks võitlejat julgust. See uus raamat 
aina kubiseb suurte inimeste piltidest ja 
kirjeldustest igalt alalt, kes kõik olid He­
len Keller'i võitlustes ta sõbraks, julgus­
tajaks ja poolehoidjaks. Suured kunst­
nikud lasevad Helen Keller'i osa saada 
nende kunstist, mis on võimalik ainult ta 
„hingestatud sõrmede" kaudu; isegi fil­
minäitlejad, nagu Charlie Chaplin ja 
Mary Pickford võimaldavad temale saada 
ettekujutuse nende võimistest. Ja kõige 
selle taga on loodus suvise tuulepuhangu­
ga, mis paitab ja mida võib tunda, roo­

side lõhnaga, mida võib sisse hingata, tor-
mivingumisega, mis sasib juukseid, nagu 
hullumeelne sõber . . . kolm ust ellu, mis 
jäänud Helen Kellerale, — haistmine, 
tundmine, maitse, — nende kaudu pääseb 
sisse mõnigi rõõm ja mõjub ikka jälle 
julgustavalt sellele elule, mis püüab pime­
dusest valguse poole. . . 

Kas see valgus on teistsugune, kui see 
mis paistab meile, nägijatele? Kas see ilm, 
milles elab Helen Keller lõpuks ometi mit­
te ei erine meie omast, — kes võiks seda 
öelda ? 

Kuid tema elu oma kangelaseliku 
võitlusega, oma muredega, oma kitsaste 
piiridega on arendanud selles naiskange­
laseks suure ja üleva elujaatava usu, mis 
väljendub igas tema eluavalduses, igas 
tema kirjutises: „Milline meie elu ka ei 
oleks — ta on hea . . ." 

See tema usk on ühtlasi tema väär­
tuslikum and alati nurisejale inimkon­
nale. 

Jaanike. 
lapsi. 

IllllnAe oli armsamaid ja wõlüwamaid 

Ta oli kolme }><* poole aastane. Ässa ta isa 
ü'tles temast: „%a tundub mulle täiesti kaheksa 
aastase poisikejena." Ja ta ütles seda õieti. 
Ta •oü suur, osaw, tugew ja kandis kõrgel *>ma 
ilusat masnnrlase pead. Tal>olrdhallikaspruunid 
juuksed, milledele päikene heitis lillakaid war­
jo, naqu wärskelt küntud maapinnale. Nad 
olid läikiwad ja peenemad kui siid. Silmad olid 
tal sinised, nügu kuldaselt roosa, ilme rõõmus 
ja julge. 

Ja kui tugew ta oli! Ta oli lihtsalt sündi­
nud jonmees! Ta haaras ja tõstis üles ühe 
käega saali kõhukad tugitoolid ja kandis nad 
aeda. Aias ta mängutas ka omi puuhobuseid 
ja need oli kõik jonnakad ja perud. Tuul win-
guZ ratsaniku Nrwus ja aed möödus peadpöö-
ritawa kiirusega ta silme ees. Suur mets, kuhu 
nad aga iialgi pärale ei' jõudnud, kohises, wõi 
•olt see ainult were kiire liikumine, mis tuksus 
meeletus riitmis lapse soontes? 

Jaanike polnud weel kahe aastanegi, kui 
isa ta wõttis enese juurde etusa hobuse selga. 
Poiss loit rõõmust joobunud. 

. — „Tu-ku-tuM-tu-ku." 

— „Tu-ku-tMu-tu-ku — kostsid hobuse 
sammud maja juurde wiiwa! kiwiteel. Oli ke-
wab: Puud olid riietunud heledasse kahwatusse 
rohelisesse loiori. Puude oksade wahel oli hele-
sinine lainetus; see oli taewas. 

Kaugemal oli muru; see oli ülekülwatud 
wäikeste kollaste tähtedega. Need olid lilled. 
Weel kaugemal paistis wesi. 

Wäikesed talumajad hüplesid kiirelt Jaa­
nikese silme ees. Tee weerel mängis poisike 
lõõtspilli. 

Jaanike kisendas rõõmn pärast ja ta hääl 
—täis, helisew ja tõsine, polnudki nagu lapsê  
hääl: 

— .Hopp!", 
— „Ja hopp! hopp!" 
— „Kuhu sa nüüd sõi'dad, Jaanike?" kü­

sib tfa.. 
, Ja mõlemad hüüawad korraga: . 
— „ Sõtta. Kattikene, ikka sõtta!" *) 
Lõõtspill kostab nüüd kaugelt nagu sääs-

kede sumin kõrwa juures. Jaanike hoiab mo-
kema käega hobnse kaelast kinni. Isa hoiab tu-
gewasti ja kindlalt Vinni oma poissi, ta hoiab 
oma käe all! Jaanikese südame. J a kui ta kum-

*) Tuntud Poola rahwalaulu algus. 
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mardub la!pse üle, siis.kuuleb Jaanike ta mehe-
liku südame tugewaid lööke. 

Jaanike hakkab õnne ülewoolawnsest nut-
ma,. 

Isa on temale aUdnud oma parima. Tema 
ife, mana 1863.° aasta mässu kangelane, sai 
ivõitluses karastada ja lkorduwabt haawata. 
Ta Pidi end rawitsema paljude kuude jooksul. 
J a niipea kui ta sai tõusta sängist, wõeti ta 
kinni,, aeti ta pea paljaks ja sunniti teda teeni­
ma Wene sõjawäes. 

Esimesel korral, kui temaga seal toorelt 
ümberkäiba, wastas ta Mele kõrwakiiluga 
oma ülemusele, põgenes, rändas maalt wälja 
ja elas kümme aastat wäljamaal. Ta ei põl­
ga nnd seal ühtegi tööd oma elu ülcwalpidami-
seks. Sellest jäi temale eluks ajaks suur iseseis-
wus ja paljud oskused. 

Jaanike põlnud pagulane, ta polnud ela­
nud kangelase seiklusrikkuses, kuid see kõik nais 
tenias olema, see hoowas tema olewusest, tun-
dus tenia rõõmsas weetlcwuses, ,oki tema ala-
line eneseawaldus. Kolme aastasena jooksis ta 
tallidesse ja suurte poistega koos rakendas Ho-
luiseid. Ta tõstis kergelt rangid, wiskas need 
hobnseik kaela ja kinnitas nad.osawalt. Tema 
sõber oli wäike Mihkel, kaheksa aastane poiss. 
Mihkel oligi lõõkspilli mängija ja Jaanike 
hakkas armastama seda mänguriista. 

Ta õppis sellel mängima ja mõlemad poisid 
tauwitasid seda wahlelldamifi, kuid, peamiselt ar­
mastas Jaanike kuulata oma sõpra ja siis ise 
kaasa laulda. Tema laul oli ilma sõnadeta, see 
oli „hoHohoHu-huu" milda ta inoduleeris ime-
hästi oma sügawa häälega. 

Kõik ka parimad tundmused kuulusid Mihk­
lile enesele. See wäike Jaanike oli südamliku-
maid ja parimaid sõpru. Mõlemad seltsilised 
olid alaliselt koos. Koos läksid, nad põllule 
„.fcöMe" ja koos ratsutasid nad tööhobuste sel­
jas koju. 'Koos kadusid na,d terwete päewade 
kaupa, lüüsides metsades, põldudel, aasadel. 
Koos laulsid nad ühes lindudega, püüdes õp-
pida nende erinewaid hääli. Jaanike ei taht-
nud süüa lauas koos oma wauematega. Ta tah-
tis süüa Mhkliga. Taheti kutsuda poisike ka 
perekonna kauda, kuid selle wastu oli Jaanike. 
Ta tahtis olla temaga kahekesia Ta otsis enda-
le söögikoha. See oli all eeskojas, teise maja-
korda wiiwa trepi käänaku all. Seal nad siis 
istusid mõlemad ja sõid ühelt kaldretulk — 
alati. Mihkel tõi kaasa oma tüki musta leiba ja 
pakkus, seda Jaanikesele, kes keda omakorda 
kostikas oma wõisainga. Nii murdsid nad koos 
sõprufe leiba. 

Söögi ajal kargas Jaanike mõnikord üles, 

jooksis treppi mööda üles ja karjus pööningu 
pimedusesse. See oli nagu wäljakutse tundma-
tule waenlasele. Ema jumaldas oma wäikest 
poissi. 

— „Iaanike mu armastatud poeg!" 
— . E i . " -
— Jaanike, ema päikene!" 

«jj,// 

—"„Mis ja siis oled?" 
„Jaanike, ainult Jaanike," hüüdis ta ja 

siis wiskas ta enese ema katte wahele, nagu ta* 
haks ta temale tõendada, et seesama Jaanike 
oskab armastada kindla, metsiku, Lõpmatu ar-
mastusega. Koik temas kõneles rõõmsast julgu-
sest ja jõust. Ta ema oli arg ja närwiline. 
Kuid ta siiski lubas kakistamatult Jaanike!>e 
üksildasi ekskursioone kaugel metsades, ta ratsa -
sõite; ta kadumisi õhtu pimedusse. Kui poisile 
siiski halwa ilma tõttu, keelati wälja minna, 
weetis ta oma aega mõne raske käsitööga. Hoo-
limata pindadest, mis tungisid ta sõrmedesse, 
ehitas ta laudadest, mida Mihkel wäljast tõi, 
silde toolide wahele ja ronis nende peäle. Sa-
gedasti langes sild kokku ja Jaanike kukkus, 
kuid muhuga .otsaesisel, paistetanud silmaga, 
asus ta jalamaid uue silla ehitamisele „mikle 
peal ka kõndida wõib." Ühel päewal, oma isa 
kabinetis, tagus ta parketi sisse mõniküinmend 
naela. Siis seletas ta: „Seal kriiksus üts 
laud, ta oleks wõinud katki minna ja isa oleks 
Wõimud läbi tukkuda." 

Jaanike tõusis üles warahommikul, kui 
weel pime.oli, aetud uudishimust, mis wäljas 
simnib. Tal oli kogu aeg tundmus, et elu põge-
neb tema eest ning et iga minut, mis antud 
unele, rööwib temalt midagi. J a „eln", — see 
oli kõik, millesse ta wõis mahutada „rna pean. 
teadma" ja „rna saan seda teha." 

Mihkel waatles ilusaid kullakarwa mure­
leid puu otsas. 

— „Kas sa saad puu õtsa ronida?" küsis 
ta Jaanikeselt. 

,— „ Kindlasti," Hüüdis poisike ja katsus 
otsekohe seda teha. 

Ta oli rõõmus nagu noor päike. Kuid üksi-
kutel silmapilkudel waldas teda äkitselt imeline, 
ärawõitmata! Hirm. Nii 'seisis ta ühel sügisesel 
päewal aiaZ lillepeenra ees ja waatles pune-
tawat taewast, mis Hoowas wälja külma. Ta 
nägu punetas,! ja ta pilk oli tluhi. Nkki kaijatas 
ta waljult ja hirmunult ja Hüüdis emale, kes 
ta jnurde jo.oksis, imelise häälega: 

„Mul pole Hirmu. . ." 
Ühel päewal oli ta ema juures toas ja näi-

tas sellele oma kastanjate kogu. Korraga kuul-
dus wäljast kapjade müdinat, siis hoowikoera 
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Pluto wihast astumist. Ja siis tuli Mihkli tar-
jatus. 

Ühe hüppega oli Jaanike läbi akna wäljas 
hoowi peäl. 

Mihklil oli Jaanikesele midagi öelda sa 
ta oli tulnnd temale külla. Kari hoowi koer, kes 
ketist lahti oli unustatud tännas Mihkli kal­
lale ja wiskas ta selili. 

Samal hetkel Haaras Jaanike mõlema käe-
ga koera, kaelast kinni ja nii .sündis esimene 
õnnetus, mille ohwriks sattus Jaanike. Ta 
tundis enese näol koera tolesuuri lõugu ja Vabu 
tungiwat, terawat walu. 

Ta pigistas end oma sõbra wastu, lkaitstes 
teda, oma kehaga ja karjus nuttes: 

„MihM, Mihkel!" 
Kuni ema, kes ka nuttis, tema tuppa kandis 

ja weri woolas ta haawast, .hüüdis ta lvahetpî  
damata: 

„Mttl Pole hirmu! Mul pole hirmu!" 
Koer wiidi otsekohe ära. Natukese aja pärast 

kostis läbi terwe maja isa hirmuärataw karja-
tus: „Jhts on Pluto?" Kubd koera polnnd 
enam. 

Sellest õnnetusest jäi Jaanikesele arm põse 
peäle. 

Warsti tuli talw. 
Põllnd ja teed kattusid walge lumelkorraga, 

millele heitusid sinikad warjud. Kogu ilmale 
langes waikne ja sätendaw külm. 

Jaanike kaswas suuremaks ja tugewamaks. 
Ta oli mnas wiieudamas uastas. Isal oli 
nüüd rohkem aega ja ta sai rohkem koos olla 
ja tegemist teha Jaanikesega. Ta tegi seda liht-
sult, ilma teadusliku mõtlemiseta,, julgelt. Ja 
ta wõis joobuda rõõiuust, kui temale öeldi, et 
Jaanike oli ploegade poeg. Ta kõndis majas 
õnnelitnllt ja lauldes. Ning ta jutustas Jaa-
nükesele, kuidas tema enese nooruspäewil ta 
kõndis lumiseid metsi mööda, peites eNd ja 
wõitles, kannatas nälga ja külma, oli kaetud 
haawadega. Ja nüüd, Waat nüüd — on temal 
poog, —poegade poeg — tema wäike Jaanike! 

Ühel päewal lasi ta hobused saani ette ra-
kendada ja sõitis Poisiga metsa. Ainult nemad 
— kaks meest; e.ma jäeti koju. Seistes pltsti 
saanis terwitas Jaanike ema, tõstis kõrgele 
oma tumesinise mütsi. 

Saan aina lendas libedal ja tasasel lume-
teel. Oli kõwa külm ja kiire liikumisega lõikas 
õhk poisikene nägu otsekui terawate noatera-
dega. Arm põsel kahwatus kergelt; ta silmad, 
milledes kajastus suur waimustus, olid selged 
nagu kaks sinikat kristalli. 

Põldudel näisid sätendama tuhanded kallis-
kiwid. Jaanike awas suu. 

— „Ma hingan südame põhjani!" hüüdis 
ta ja ta südames kostis kalliskiwide kõlin, mis 
sätendasid lumes. See oli sel silmapilgul, kui 
temasse tungis selle nwatud suu kaudu äraand-
lik surm. 

— „Jaanike, pea suu kinni,!" käskis isa. 
„Hinga läbi nina." 

Jaanike hakkas sõnakuulelikult hingama 
nina kaudu. 

— „Küll on ilus ilm, Jaanike!" 
Wäike oli wait. 

—• Sa ei ütle midagi?" 
— „Ma kõnelen waimus." 
Siis: 
— „Kas sa ei kuule isa? Ma kõnelen ju 

waimus. 
— „Ia mõtled, küll." 
Isa waatas enche ette ja ta head sinised 

silmadolid weel IapseH'knm>ad kui Jaanikese 
omad. 

Nad, jõndsid tagasi koju. Puude latwult lan­
ges pehme lumi. 

— „Meil tuleb sula,," ütles isa. Jaanike 
hakkas rõõmsalt lobisema. 

Järgmisel õhtul oli tal nelikümmend kraadi 
palawikkn. Ta hüples ja kargles sängis, wõitles 
nagu hullumeelne nägematn waenlase wastu. 

Kuid, kuigi teda põletas palawik, oli ta 
Mõistus selge. Ta karjus: „Ma ei taha!" ja 
kõikide südamed wärisesid walus, sest keegi ei 
tahtuud. 

Toodi waua arst, kes jumaldas poissi. Ta 
ei osanud määrata haigust. Ta naeris. Ta tea-
dis, et Jaanike on karastatud Poiss, et ta jook-
sis mõnigi kord palja jalu lumes. Ta imestas 
ja ütles: „Wõib olla, on see palawiku hoog. 
See möödub. Nii tugew poissi" 

Ja palawik langeski. Ta tõusis üles,, riie!-
tus zja liikus tasaselt majas. Ta tahtis isegi 
kotta minna, aga isa liF'utas ukse. Ema takistas 
ta wäljamineku! köögi ukse kaudu, kus teeuiijad 
ta suure waimustusega wastu wõtsid. Järgmi­
sel päewal juba jooksis ta aias õtse hullumeelse 
rõõmuga. Kuid uelju päewa pärast sai palawik 
temast uuesti wõitu ja seekord juba lõpulikult. 

See oli kurgutõbi. 
Isa ja ema kaotasid pea, nad ei suutnud 

isegi uukta. 
Üaps oli täie mõistuse juurees ja trööstis 

neid. Temale pandi soojad mähised, teda Jun* 
niti kuristama,, wõtma igasuguseid rohte. Poiss 
täitis Võ>ik eeskirjad sõnakuulelikult ja iga ta 
liigutus näitas, et ta wõitleb haiguse wastu. 
Ta kortsutas oma heledaid kulme, ka silmad 
pildusid wäike. Ta Hüppas oma sängi peäl, 
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püüdis mängida ja katsus wäljakutsuda naera­
tust wanemate näol. 

Õhtu eel taotas arst iga lootuse. Õhtul oli 
laps suremas. 

Läbi akende paistis õhtune Widewik. Kuu 
tuusis. 

Kogu majas walitses wabkus. Iaauike nagu 
lllges 'oma .surmaotsust juuresolijate nägudest 
ja ta kisendas: 

— „Ma ei sure mitte!" 
Siis jäi ta kurwalt wait. Ta pilk peatus 

aknal, nulle taga maailm, mida ta nii wäga 
armastas, jäi ikka pimedamaks sa kurwemaks. 
Kella seitsme paiku õhtul laskis ta tuua oma 
wäikse õe, aastaise tüdruku, keda ta 'harilikult 
kandis ringi, nagn nulknkest. Tema soow ja igat-
sus õe jürele olid nii, sündiwad, et hoolimata 
külgehnkkllmise.hirmust, laps tenia juurde toodi. 
Ta mängis täpsega, suudleŝ  teda. Siis pöör-
dus in kõrwale >ja uinus. Ta rahustas weel õr-
nmbt oma ema: 

„Ma ei sare ju, ema!" 
Ta oli selles kiudel. 
Kuni ta uinus, seisis isa ukseläwel, pilk 

pöördud lapse püüetawale näole. Kella kümne 
paiku, hakkas Iaaniike lämbuma. 

Huwitaw näitus naiskottgressi ajal. 

Naisküngressi ja Naisliidu pealkoosoleku ajal 
korraldatakse Tallinnos huwitaw näitus, nns esijoo-
nes peaks huwitama naisi, eriti aga perenaist. 

Näituse mõte läks wälja naiskongressi korralda-
wast komiteest, kus arwati, et kongressile sõitjatele 
oleks kindlasti huwitaw Tallinnas wiibimist kasutada 
ka selleks, et tutwuneda uudistega kodumajanduse ja 
kodukaunistuse kui ka teiste naiste tööaladesse Puutu-
wate uudiste ja Wiimaste aastate täiendustega. Kuna 
kongressi korraldawal komiteel üksi oleks läinud ras-
ksks korraldada igakülgset näitust, siis asutati wasta-
wate nõupidamiste järele näituse korraldamiseks to-
mitee, kuhu kuuluwad esindajad: kodukäsitöö keskseltsilt, 
naisliidult, maanaiste tchtseltsilt, naiskodukaitselt, 
ringhäälingult, ckktrotehnita liidult ja a.-s. „Näitu-
selt", ikes on ühtlasi näit. tchnil. Ikorraldajats. Näit. 
ülesandeks om esitada kõiki wiimase aja saa,wutusi. kodu 
ja koduse nmjapidamilse, !kauni>stmise, mugawuse ja ka-
dukorraNamist hõlbustuse alalt. KodutMuuri ja.lau* 
nistamise osak. esitatakse kannistüsssemsd koduNsitöö ja 
kunsttööstuse aladelt. Peäle selle uuemad köögis wau-
nitubade ja pesuköögi,sisse!seaded. Samuti la keediste 
ja toitude alalHoiu meetodid ja esemed. Selle osaton-

Arst pöördus isa po,ole, palus tedia wiia 'oma 
Jaanikest kiirelt, kiirelt linna, kus teda ehk weel 
wõiks päästa lõikus. Midagi urnud polnud 
enam teha. Si in oli surm kindel. Isa ligines 
aütale, tuNtdes nagn 'purjus. Wäljas ,oli wiis-
teistkümnrend kraadi kulina. 

Ja temas elas weel, elas ikka weel mingi 
'hullumeelne lootus. Ta hoigas ja kutsus wälja 
kõiki Jaanikese waenlast. Esnn wiidi toast wäl­
ja. Arst nuttis kõrwaltoas. 

Iaanilke oli üksinda, kui ta wiimast korda 
hinge tõmbas. 

Jaanikese • haual kaswasid taks walget 
akaatstat. Nende õied olid rikkalikumad ja lõhn 
õrnem kui teistel puudel. 

Linnud nende okstes laiilfib rõõmsamalt ja 
kagu hüüdis seal kauemini kui mujal. Tundus,, 
nagu,ole'ks Jaanikese hing, mis oli nii rõõmus 
ja elujnataw, kandunnd neisse, kõwa ja tugewa 
puu sisse, mille õied uii õrnad ja lõihnawad. 

Poola naiskirjaniku 
M a r i e D a b r o w s k a järele. 

na «korraldamine on, esijoones naisorganisatsioonide 
ülesandeks. Raadio alal, mis meil ikka laiemalt pi,n-
da wõitmas, korraldataHe järjekorraline raadioeri-
näitus, kus eisitatakise tõik wiimased uudised ja täien-
dused sellelt alalt. 

Huwitawaks alaks tõotab kujuneda elektri ja 
naasi kasutamine koduseks nmjapidamises ja käsitöös. 
See ala on igal pool maailmas 'wiimastel aastatel 
Hiiglasamuuldega edenenud, muutes majapidamist ja 
täsitööd hõlpsaks, te«wishoidlikuks ja odawaks. 
Näitus tahab kaasa mõjuda, et meil elektri ja 
gaasi tarwitamine wõiks muutuda luksusasjast igapäe-
waseks tarwiduseks. 

Arwatawasti sõidab kongressile üle kogu riigi 
laialdasellt osawõtjaid, mille tõttu näitus omandab 
täitsa ülemaalise tähenduse. See peaks wirgutama 
näitusest asawõtjaid esinema rikkalikult, nii et eelölew 
esijoones naistele määratud näitus kujuneks õpetlikuks 
ja Huwitawaks. 

. Naiste eemalOtõrjumine nMaladM. 
Raskete maijandusliste aegade tõttu kujuneb meil 

eluwõitlus ikka terawamaks. Kõige rohkem kannata-
wad selle all naised. Eestis on naiste arwuline üle-
kaal meestest õige suur. See tähendad teiste sõnadega, 
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ei suur hütt naisi peawad ise oueBtelc eluülewalpidn-
üiist teenima, sest mül poic kwtitstfi, ei nad saaksid 
abielluda ju itit pääseksid leilwamnreft. Asta ka abielu-
unised on sunnitud iga anštnga ikka slilireinal arwul 
otsima teenistust, sest mche sissetulek ei wõimalda pe-
rMnnale äraelamist. 

Kliid teiselt poolt näeme päris särjekindlllt püü-
du Wälja süüa naisi mitmelt alalt. Nii loeme ja kuu­
leme iga Päew naisõpetajate 'wallandamisest. Abiellu-
des Peab iga .naisõpetaM arwestama koha taolamisega. 
Ka teistel ametaladel 'püütakse Wabanda naistest. 
Kiina ineil ju igal paol kohtade määrajad mehed, wõib 
leenistusküsimus naistele niliutllda wäga kriitiliseks 
julm ligemas tuläwiüus. 

Ikka ja alati on igalpool rõhutatud^ et naine on 
hea kaswatmja ja et kõige sobiwam amet naisele on 
koolilõpetaja ainet. Nüüd aga kiinleme, kuidas igalpool 
kooliõpetaja walimistel eelistatakse mehi. Kõige ilu-
sama „j,mrliga" sel alal sai toime Wiljandi maakon-
nawalitsns. tziljilti läbistas ajalehti kuulutuH et Wil-
jnildi luaakoilna tütarlaste täienduskool wa.jab kooli-
juhatajal — meest. Tütarlaste täienduskoolides wa-
rnstatatse tütarlapsi teadmistega, mida nad wajawad 
tulemaste elnadena ja majaperenaüstena. Käsitöö, Pe-
snõmblelnin^ inajapidainine jn aiandus on seal peaai-
netoks. Wiljandimaal määrab nüüd kooli meesjuha-
taja, missuglised Peawad olemu lapsoniähkned, mis-
suguse lõikega pesu tuleb walmistada lastel^ missu-
gused keetmiswiisid on kõige otstarbekohasemad jne. 

Kui asi ka mujal ses suunas edeneb, oleme warsti nii 
laugel, kui see oli Saklsanlaal aasta wiiekümne eest, 
kas tol tarval -riigipäewal Üks rahwasaadik wäga uh-
kelt ja tundmusrikkalt hüüdnud: „Inmal tänatud, 
nleil Saksamaal oi: sonini rinnalaps ja selle eest hoo-
litsemine ikka weel meeste wõimuses!" Teisest küljest 
kerkib aga küsimlis^ mis jaoks meil siis weel ülewal-
peetakse kurgemad tütarlaste, kodliniajanduse koolid,, 
nlis just määratud õpetajate ettewalnlistnsets kodu-
majanduse alal ja kiist wälja tulewad eriteMased, kes 
kutsutud tütarlaste täienduskoolide juhtideks* ja õpeta­
jateks. On tõesti nähtawasti wiimane aeg, et naised 
Mliutulks aktiiwsemaks onlll tööalade kaitsmisel >ja, ka-
sntaks selleks omi;, praegu weel makswaid kodtiinihi-
õigusi. 

Poliitilised erakonnad ja naised. 
Satsa Naisliidul häälekandja kirjutab: Kujukaks 

pildiks sÄle ikohta, kuidas «poliitilised erakonnad 
naisi Hindawad ja kuidas nad püüawad wõita nende 
poolehoidu on järgmine kiri", mis meile saadeti: „Kui 
meie kojhapealne linnawolmik 1 külastas minu meest 
ja püüdis teda wõita müa erakonna liikmekŝ , küsisin 
ma temalt lõpuks, kas ta nüüd miud mehe naisena ei 
püüagi ineelitada oma erakonda. Seepeale sain ma 
nimetatud härralt wastuse, seda temal ei tarwitse-
wadki teha,, sest endastmõistetawalt hääletawad abielu-
naised koos oma mehega. Nii hiildawad erakonnad 
naiste poliitilist mõtteilust ja niisugune see siis nähta-
wasti ka on." 

Maiste (jääle toimetaja SMarie Qeisik'i aadress on nüüd 
= SuMäV Hecsikvanisi liin. 4—I, t e l . 13 9 l -----

Väljaandja: Eesti Naisliit. Vastutav toimetaja: Marie Reisik. 
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Maised, levitage seda loteriid. Boterii puhas­
kasu läheb naiste tegevuse tõstmiseks. Maised, 
hoolitsege ise selle eest, et just naise saaks selle 

loterii loosimisel miljonäriks. 
M> 
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0-ü. .MM Maa" trükk, Tallinnas, 1930. 

( "EESTI \ 

RAHVUSRAAMATUKOGU 
A, •'.,•','"':- ••••: A P 1 

li 
<•+• s 


